
A2.16 Andare a un concerto 
Pójście na koncert
https://app.colanguage.com/pl/wloski/program/a2/16  

La canzone (Piosenka) L'evento (Wydarzenie)

La musica classica (Muzyka klasyczna) Il pubblico (Publiczność)

La musica jazz (Muzyka jazzowa) La folla (Tłum)

La musica pop (Muzyka pop) Il fan (Fan)

La musica rock (Muzyka rockowa) Famoso (Sławny)

L'opera (Opera) Moderno (Nowoczesny)

Il musical (Musical) Scrivere una canzone (Napisać piosenkę)

La band (Zespół) Suonare (Grać)

Il violino (Skrzypce) Applaudire (Oklaskiwać)

L'arena (Arena)

1. Dialog: Comprare i biglietti per il Festival di Sanremo

Samuele: Elena, non dovremmo comprare i biglietti per il
prossimo Festival di Sanremo? 

(Elena, czy nie powinniśmy kupić biletów na
nadchodzący Festiwal w Sanremo?)

Elena: Sì, certo. Quest’anno ci andiamo. (Tak, oczywiście. W tym roku pójdziemy.)

Samuele: Sai già che artisti ci saranno quest’anno? Quali Big
ci sono? 

(Czy już wiesz, którzy artyści będą w tym roku?
Kto wystąpi spośród dużych nazwisk?)

Elena: Ci sono Giorgia, Irama, Fedez, i Modà e tanti altri.
Ma ci sono anche le Nuove Proposte, come Olly e
Sarah Toscano. 

(Będą Giorgia, Irama, Fedez, i Modà oraz wielu
innych. Są też Nowe Propozycje, na przykład Olly i
Sarah Toscano.)

Samuele: Chi sono? Non li ho mai sentiti. (Kim oni są? Nigdy o nich nie słyszałem.)

Elena: Olly e Sarah Toscano sono due cantanti di musica
pop. 

(Olly i Sarah Toscano to dwie piosenkarki
popowe.)

Samuele: Ah, non lo sapevo. Tu chi vuoi vedere? (Aha, nie wiedziałem. Kogo chcesz zobaczyć?)

Elena: Sono una grande fan di Irama, è il mio cantante
preferito! E tu? 

(Jestem wielką fanką Iramy, to mój ulubiony
piosenkarz! A ty?)

Samuele: Sono curioso di ascoltare la canzone dei Modà,
mi piace la musica rock. 

(Ciekaw jestem, żeby posłuchać utworu Modà,
lubię muzykę rockową.)

Elena: Ottimo, allora possiamo andare alla prima serata,
così ti fai un’idea. 

(Świetnie, w takim razie możemy iść na pierwszy
wieczór, żebyś mógł sobie wyrobić opinię.)

Samuele: Alla prima serata?! Chissà quanto costano i
biglietti. 

(Na pierwszy wieczór?! Ciekawe, ile kosztują
bilety.)

Elena: Andiamo sul sito del festival, così lo scopriamo. (Wejdziemy na stronę festiwalu i się dowiemy.)
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1. Leggi il dialogo. Di cosa parlano Samuele ed Elena?

a. Di comprare i biglietti per il Festival di Sanremo b. Di scrivere una canzone per una band jazz

c. Di suonare il violino in un concerto di musica
classica

d. Di prenotare un posto all’opera in un’arena
romana

2. Per quale artista è una grande fan Elena?

a. Dei Modà b. Di Irama

c. Di Giorgia d. Di Fedez
1-a 2-b

2. Gramatyka: Czas przyszły prosty 
Czas przyszły prosty używa się do pewnych czynności, które się wydarzą, lub zamiarów.

1. Czasowniki pierwszej i drugiej koniugacji tworzy się, dodając do bezokolicznika końcówki -erò, -
erai, -erà, -eremo, -erete, -eranno.

2. Czasowniki trzeciej koniugacji tworzy się przez dodanie do bezokolicznika końcówek -irò, -irai, -
irà, -iremo, -irete, -iranno.

1a coniugazione: suonare (1.
koniugacja: suonare)

2a coniugazione: ricevere (2.
koniugacja: ricevere)

3a coniugazione: sentire (3.
koniugacja: sentire)

Io suonerò (Zagram ja) Io riceverò (Otrzymam ja) Io sentirò (Poczuję ja)

Tu suonerai (Zagrasz ty) Tu riceverai (Otrzymasz ty) Tu sentirai (Poczujesz ty)

Lui / lei suonerà (On / ona zagra) Lui / lei riceverà (On / ona otrzyma) Lui / lei sentirà (On / ona poczuje)

Noi suoneremo (Zagramy my) Noi riceveremo (Otrzymamy my) Noi sentiremo (Poczujemy my)

Voi suonerete (Zagracie wy) Voi riceverete (Otrzymacie wy) Voi sentirete (Poczujecie wy)

Loro suoneranno (Oni zagrają) Loro riceveranno (Oni otrzymają) Loro sentiranno (Oni poczują)
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1. Domani ________________________________ i biglietti online per il festival di musica rock.
a.   comprerà  b.   comprerò  c.   compreròò  d.   comprerai

2. Sabato sera noi ________________________________ un concerto di musica jazz in centro.
a.   ascolteremo  b.   ascoltiamo  c.   ascolterete  d.   ascolterà

3. Quando la band ________________________________ nell’arena, il pubblico ________________________________
fortissimo.

a.   entreranno / applaudirà  b.   entrano / applaudirà  c.   entrerà / applaudirà

d.   entrerà / applaudiranno

4. In Italia ________________________________ spesso la musica pop italiana alla radio e nei bar.
a.   sentiròno  b.   sentirò  c.   sentiranno  d.   sentiròò

1. comprerò 2. ascolteremo 3. entrerà / applaudirà 4. sentirò
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3.Ćwiczenia

1. WhatsApp 
Dostajesz wiadomość na WhatsAppie od włoskiej przyjaciółki, która proponuje kupno biletów
online na koncert na otwartej arenie: odpisz, żeby zorganizować wieczór i zdecydować, jakie
miejsca wybrać.

Giulia: Ciao! ��

Sabato prossimo c’è un concerto di musica pop all’arena all’aperto vicino al centro. Suona una
band abbastanza famosa.

Io vorrei andare e comprare i biglietti online oggi. Vuoi venire anche tu?

Preferisci i posti in piedi vicino al palco con la folla, o i posti seduti un po’ più tranquilli?

Scrivimi cosa farai sabato e che tipo di posto vuoi, così li compro io.

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Ciao Giulia, grazie per il messaggio. / Sabato prossimo io posso / non
posso venire perché... / Preferisco i posti..., così possiamo... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Domani la band ____________________ nell’arena centrale del
festival jazz.

(Jutro zespół zagra na głównej arenie festiwalu
jazzowego.)

a.  suonerà  b.  suoneranno  c.  suona  d.  suonerai

2. Penso che noi ____________________ quella canzone famosa
per il pubblico italiano.

(Myślę, że zagramy tę sławną piosenkę dla
włoskiej publiczności.)

a.  suoneremo  b.  suoniamo  c.  suonerete  d.  suoneranno

3. Voi ____________________ musica rock al concerto di sabato o
musica pop moderna?

(Czy zagracie rocka na sobotnim koncercie, czy
raczej nowoczesną muzykę pop?)

a.  suonerai  b.  suoneranno  c.  suonerete  d.  suonerà

4. Dopo il musical, i fan applaudiranno e la band
____________________ un’ultima canzone.

(Po musicalu fani będą bić brawo, a zespół
zagra jeszcze jedną piosenkę.)

a.  suoneremmo  b.  suonerebbe  c.  suonerà  d.  suoneranno

1. suonerà 2. suoneremo 3. suonerete 4. suonerà

3. Uzupełnij dialogi 

a. Comprare biglietti online per un concerto 
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1. Sì, grazie, sono una grande fan, il pubblico lì è sempre fantastico. 2. Perfetto, dopo il lavoro andiamo diretti all’evento e
poi ti ridò i soldi. 3. Volentieri, ma io amo anche la musica classica, soprattutto il violino. 4. Allora andiamo, dopo mi fai
sentire anche una canzone rock che ti piace.

Marco (amico): Sara, stasera compro i biglietti online per
la band rock all’Arena di Milano, li prendo
anche per te? 

(Sara, dziś wieczorem kupuję bilety online na
zespół rockowy na Arenie w Mediolanie — kupić
też dla ciebie?)

Sara (amica): 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, dziękuję, jestem wielką fanką, publiczność
tam zawsze jest fantastyczna.)

Marco (amico): Ok, scelgo il posto in mezzo alla folla, il
prezzo è buono. 

(Dobra, wybiorę miejsce pośrodku tłumu, cena
jest ok.)

Sara (amica): 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, po pracy idziemy prosto na
wydarzenie, potem oddam ci pieniądze.)

b. Parlare dei propri gusti musicali 

Luca (collega): Elena, sabato c’è un evento di musica jazz
al teatro moderno, vieni? 

(Elena, w sobotę jest koncert jazzu w
nowoczesnym teatrze — idziesz?)

Elena (collega): 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Chętnie, ale też uwielbiam muzykę klasyczną,
zwłaszcza skrzypce.)

Luca (collega): Anch’io, ma dal vivo il jazz è speciale, il
pubblico applaude sempre tanto. 

(Ja też, ale na żywo jazz jest wyjątkowy —
publiczność zawsze głośno bije brawo.)

Elena (collega): 4.________________________________________
__________________________________________ 

(To chodźmy, a potem pokażesz mi też jakąś
piosenkę rockową, która ci się podoba.)

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. Vivi in una nuova città in Italia e vuoi andare a un concerto questo weekend. Che tipo di musica

scegli e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Racconta l’ultima volta che sei stato/a a un concerto o a un festival: dove eri e com’era l’atmosfera?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Stai comprando un biglietto online per un grande evento musicale. Quali informazioni controlli
prima di acquistare?

__________________________________________________________________________________________________________

4. In Italia ci sono molti festival musicali, per esempio il Festival di Sanremo. Ti piacerebbe andare a un
festival famoso? Spiega brevemente perché o perché no.

__________________________________________________________________________________________________________
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5. Napisz 5 lub 6 zdań, aby zaprosić kolegę z pracy lub przyjaciela na koncert lub festiwal,
który Ci się podoba, wyjaśniając, gdzie się odbędzie, jaka będzie muzyka i ile będzie
kosztował. 

Ti invito a… / Il concerto sarà a… / Ci sarà musica… / Il biglietto costerà circa…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Suonare

io suonerò

tu suonerai

lui/lei suonerà

noi suoneremo

voi suonerete

loro suoneranno
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